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WARNING: Because surfaces vary widely and the ultimate mounting method is out
of Ergotron’s control, it is imperative that you consult with
appropriate engineering, architectural or construction professional to ensure that
your Ergotron mounting solution is mounted properly to handle applied loads.

AVISO: Puesto que las superficies de montaje pueden variar de manera muy amplia
y la dltima fase del montaje estd fuera del control de Ergotron, es necesario que
consulte con el profesional de montaje adecuado para asegurarse que el producto de
Ergotron se instalard de manera correcta para soportar el peso del producto montado.

ATTENTION: En raison de la diversité des surfaces de fixation et de Iimpossibilité
pour Ergotron de contréler que la méthode de fixation choisie est la plus appropriée
dans chaque cas, il est fortement recommandeé de consulter ou de confier
I'installation a une personne compétente (installateur professionnel, professionnel
du batiment)
pour vous assurer que votre fixation Ergotron est installée de maniére a supporter la
charge.

BITTE BEACHTEN: Aufgrund unterschiedlicher Beschaffenheit von Wanden ist es
erforderlich, entsprechend geeignetes Befestigungsmaterial (Diibel) zu wéhlen,
das eine stabile und sichere Montage gewahrleistet. Sollten Sie Bedenken bei der
Montage haben fragen Sie bitte einen Fachmann aus dem Handwerk.

WAARSCHUWING: Gezien oppervlakken vaak zeer uiteenlopen en Ergotron geen
zicht heeft op de uiteindelijke bevestigingsmethode, is het noodzakelijk dat u een
bouwdeskundige of architectin schakelt om u ervan te verzekeren dat uw Ergotron
bevestigingssysteem op de juiste manier is gemonteerd om uw apparatuur te kunnen
dragen.

AVVERTENZA: Poiché le superfici variano ampiamente e il metodo finale di
montaggio esula dal controllo di Ergotron, & indispensabile consultare il perito,
I'architetto o I'edile professionista per accertarsi che la propria soluzione Ergotron di
montaggio sia fissata correttamente per sostenere i carichi applicati.
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CAUTION: Make sure the wall mount bracket is level, flush and
snug to the wall surface.

PRECAUCION: Aseguirese de que la fijacion de la montura en
pared esté nivelada, igudlela y ajustela respecto a la pared.

AVERTISSEMENT : assurez vous que le support moral soit bien a
plat et contre la surface du mur.

VORSICHT: Bitte versichern sie sich, dass die Wandhalterung
gerade befestigt ist und dabei dicht and der Wand anliegt.

LET OP: zorg ervoor dat de muurbevestigingsheugel recht is,
gelijk aan en nauwsluitend met het muuropperviak.

ATTENZIONE: verificare che la staffa di fissaggio a parete sia
parallela ad essa, pari e aderente alla superficie.
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Ergotron Limited Warranty

Ergotron Garantierichtlinien

Ergotron warrant: remain free of five (5) years. All (5) Jahren auf Fehlerfelheitbei Material und Verarbeitung. Alle
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While Ergotron, Inc. makes every effort to provide accurate and complete information on the installation
and use of its products, it will not be held liable for any editorial errors or omissions (including those
made in the process of translation from English to another language), or for incidental, special or
consequential damages of any nature resulting from furnishing this instruction and performance of
equipment in connection with this instruction. Ergotron, Inc. reserves the right to make changes in the
product design and/or product documentation without notification to its users. For the most current
product information, or to know if this document is available in languages other than those herein,
please contact Ergotron. No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or
transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or otherwise
without the prior written consent of Ergotron, Inc, 1181 Trapp Road, Eagan, Minnesota, 55121, USA
Patents Pending and Patented U.S.& Foreign.Ergotron is a registered trademark of Ergotron, Inc.
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